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USUWANIE ZUŻYTYCH 
URZĄDZEŃ

To urządzenie jest oznaczone zgodnie 
z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE 
oraz polską Ustawą o zużytym sprzę-
cie elektrycznym i elektronicznym 
symbolem przekreślonego kontenera 
na odpady. Takie oznakowanie infor-
muje, że sprzęt ten, po okresie jego 

użytkowania, nie może być umieszczany łącznie z 
innymi odpadami pochodzącymi z gospodarstwa 
domowego. 
Użytkownik jest zobowiązany do oddania go prowa-
dzącym zbieranie zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Prowadzący zbieranie, w tym lo-
kalne punkty zbiórki, sklepy oraz gminne jednostki, 
tworzą odpowiedni system umożliwiający oddanie 
tego sprzętu.
Właściwe postępowanie ze zużytym sprzętem elek-
trycznym i elektronicznym przyczynia się do unik-
nięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska 
naturalnego konsekwencji, wynikających z obecno-
ści składników niebezpiecznych oraz niewłaściwego 
składowania i przetwarzania takiego sprzętu.
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ROZPAKOWANIE

Urządzenie na czas transportu zostało 
zabezpieczone przed uszkodzeniem. 
Po rozpakowaniu urządzenia prosi­
my Państwa o usunięcie elementów 
opakowania w sposób niezagrażający 
środowisku. 
Wszystkie materiały zastosowane do 

opakowania są nieszkodliwe dla środowiska natural­
nego, w 100% nadają się do odzysku i oznakowano 
je odpowiednim symbolem.

Uwaga! Materiały opakowaniowe (woreczki poliety­
lenowe, kawałki styropianu itp.) należy w trakcie 
rozpakowywania trzymać z dala od dzieci.
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Od wielu lat firma Amica konsekwentnie realizuje politykę proekologiczną. 
Troska o środowisko jest dla nas równie ważna, co zastosowanie nowoczesnych technologii. 

Rozwój technologii sprawił, że również nasze fabryki stały się bardziej przyjazne środowisku – przy 
produkcji wykorzystywane jest coraz mniej wody, energii elektrycznej oraz powstaje mniejsza ilość 
ścieków i odpadów.

Dużą uwagę zwracamy także na stosowane w produkcji materiały. Staramy się wybierać tylko te, 
które nie zawierają szkodliwych substancji i umożliwiają recykling 
oraz utylizację sprzętu po jego zużyciu.

SPIS TREŚCI

EKOLOGIA W PRAKTYCE
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Szanowny 
kliencie
Dziękujemy za wybór firmy Amica. Od lat dostarczamy wysokiej jakości 
urządzenia AGD, dzięki którym domowe obowiązki stają się prawdziwą 
przyjemnością. Każde urządzenie przed opuszczeniem fabryki zostało 
dokładnie sprawdzone pod względem bezpieczeństwa i funkcjonalności. 
Dokładamy też wszelkich starań, aby nowoczesna technologia 
w produktach Amica zawsze szła w parze z wyjątkowym wzornictwem.

Prosimy o uważną lekturę instrukcji obsługi przed uruchomieniem 
urządzenia. Przestrzeganie zawartych w niej wskazówek uchroni przed 
niewłaściwym użytkowaniem oraz zapewni długie i niezawodne działanie 
sprzętu. Znajomość zasad bezpiecznego korzystania z urządzenia 
pozwoli również na uniknięcie nieszczęśliwych wypadków.

Instrukcję należy zachować i przechowywać tak, aby w razie potrzeby móc 
do niej zajrzeć. Zawarte są w niej wszystkie niezbędne informacje, dzięki 
którym obsługa i użytkowanie sprzętu Amica stanie się proste i przyjemne. 
Zachęcamy także do zapoznania się z resztą oferowanych przez nas 
sprzętów.

Życzymy miłego użytkowania,
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PODSTAWOWE 
INFORMACJE

Przed podłączeniem urządzenia do gniazda sieciowego należy wypoziomować 
urządzenie. Producent zastrzega sobie możliwość dokonywania zmian niewpływających 
na działanie urządzenia.

Temperatura poniżej 0°C może spowodować uszkodzenie urządzenia! W pr-
zypadku przechowywania lub transportu urządzenia w ujemnych tempera-
turach, użytkowanie urządzenia można rozpocząć po 8-godzinnym okresie 
aklimatyzacji w pomieszczeniu o temperaturze dodatniej.

Urządzenie przeznaczone jest wyłącznie do użytku domowego i 
służy do suszenia materiałów tekstylnych i odzieży.

Producent deklaruje niniejszym, że wyrób ten spełnia 
zasadnicze wymagania wymienionych poniżej 
dyrektyw europejskich:

   dyrektywy niskonapięciowej 2014/35/UE,
   dyrektywy kompatybilności elektromagnetycznej 

2014/30/UE,

i dlatego wyrób został oznakowany  oraz została 
wystawiona dla niego deklaracja zgodności 
udostępniana organom nadzorującym rynek.

Urządzenie należy obsługiwać tylko po zapoznaniu się z niniejszą instrukcją.
Nigdy nie należy używać urządzenia na wolnym powietrzu lub w pomieszczeniach, 
w których mogą wystąpić ujemne temperatury.
Dzieci i osoby, które nie zapoznały się z instrukcją, nie powinny używać urządzenia.

UŻYTKOWANIE

                               OŚWIADCZENIE PRODUCENTA
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                               OŚWIADCZENIE PRODUCENTA

BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY

Sprzętu nie powinny obsługiwać: dzieci 
poniżej 8. roku życia, osoby o obniżonej 
sprawności fizycznej lub umysłowej, 
osoby nieposiadające wystarczających 
umiejętności w obsłudze tego typu 
urządzeń. Takim osobom należy zapew-
nić właściwy nadzór lub instruktaż w 
zakresie bezpiecznej obsługi sprzętu 
oraz związanych z tym zagrożeń. Nale-
ży dopilnować, aby dzieci nie bawiły się 
sprzętem, a także nie dokonywały w nim 
żadnych czynności związanych z obsłu-
gą lub konserwacją. Należy uniemożliwić 
dzieciom poniżej 3. roku życia jakikolwiek 
dostęp do urządzenia, chyba że pod 
stałą opieką dorosłych.
Dzieci mogą zatrzasnąć się w urządze-
niach, znajdując się tym samym 
w sytuacji zagrożenia życia.
Niniejszy produkt jest urządzeniem ele-
ktrycznym kategorii I i służy wyłącznie 
do suszenia tkanin upranych w wodzie, 
w gospodarstwie domowym. Podczas 
pracy urządzenia należy korzystać z 
bezpiecznego zasilania !
Źródło zasilania musi być uziemi-
one. Przewód uziemiający musi być 
zakopany pod ziemią i nie może być 
podłączony do sieci użyteczności pub-
licznej, jak wodociąg lub rura gazowa. 
Przewód uziemiający i zerowy muszą 
być rozróżnione i nie wolno ich łączyć 
razem.
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Nie należy przekraczać zalecanej 
ilości załadunku tekstyliów. Należy 
przestrzegać podanych maksy-
malnych wielkości załadunku. 
Posługiwać się Tabelą programów 
suszenia w instrukcji obsługi.
W suszarce nie wolno suszyć 
ubrań po czyszczeniu 
chemicznym.

Nie wolno suszyć rzeczy nie upra-
nych.
Rzeczy zabrudzone substancjami, 
jak olej kuchenny, aceton, alkohol, 
benzyna, nafta, środki do usu-
wania plam, terpentyna, wosk i 
środki do usuwania wosku należy 
przed suszeniem w suszarce 
uprać w ciepłej wodzie z dodat-
kiem detergentu.
W suszarce bębnowej nie wolno 
suszyć gumy piankowej (pianka 
lateksowa), czepków kąpielowych, 
wodoodpornych tkanin, odzieży 
na gumowej podszewce ani po-
duszek wyposażonych w gumowe 
podkładki.
Zmiękczacze do tkanin lub po-
dobne produkty należy stosować 
w sposób określony w instrukcji.

BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY
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BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY

W ostatniej części cyklu suszenia 
nie ma grzania (cykl schładzania), 
aby pranie nie uległo usz-
kodzeniu i miało odpowiednią 
temperaturę.
Należy po każdym użyciu czyścić 
filtr na włókna i nitki.
Nie pozwolić, aby włókna i nitki 
zgromadziły się wokół suszarki.
Należy zapewnić odpowiednią 
wentylację, aby uniknąć prze-
dostawania się gazów do 
pomieszczenia z urządzeń 
spalających inne paliwa, również 
dymu z otwartego ognia.
Powietrza odlotowego nie 
wolno kierować do przewodu 
kominowego wykorzystywane-
go do odprowadzania spalin z 
urządzenia spalającego gaz lub 
inne paliwo.

BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY
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Urządzenia nie wolno 
instalować za zamykanymi dr-
zwiami, drzwiami przesuwnymi 
lub drzwiami z zawiasami po 
stronie przeciwnej do suszarki. 
Pełne otworzenie drzwi suszarki 
nie może być ograniczone.
Pranie zabrudzone olejem 
może samorzutnie się zapalić, a 
zwłaszcza pod wpływem ciepła 
wytwarzanego w suszarce 
bębnowej.
Podgrzanie wywołuje reakcję 
utleniania oleju. Przy 
utlenianiu wytwarza się do-
datkowe ciepło. Jeśli ciepło nie 
może się rozproszyć pranie 
może się rozgrzać na tyle, że 
dojdzie do zapłonu. Układanie w 
stos tkanin zabrudzonych ole-
jem może zapobiec rozpraszaniu 
ciepła i stworzyć zagrożenie 
pożarowe.

BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY
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BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY

Jeśli nie da się uniknąć suszenia 
w suszarce tkanin zabrudzonych 
olejem roślinnym lub olejem do 
gotowania lub zanieczyszczo-
nych produktami do pielęgnacji 
włosów, należy je najpierw 
uprać w gorącej wodzie z dodat-
kiem detergentu. W ten sposób 
można zmniejszyć, ale nie 
wyeliminować zagrożenie.
Wyjąć z kieszeni wszystkie 
przedmioty jak zapalniczki i 
zapałki, itp.
Urządzenia z uszkodzonym 
przewodem zasilającym nie 
wolno w żadnym wypadku 
używać!
To urządzenie jest 
przeznaczone do użytku 
wyłącznie w pomieszczeniach 
zamkniętych.
Dywan, wykładziny itp. nie mogą 
blokować otworów wylotowych 
z urządzenia zarówno z przodu 
jak i z tyłu urządzenia.

BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY
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Jeśli urządzenie rozgrzeje się 
do nadmiernie wysokiej tem-
peratury, należy natychmiast 
wyciągnąć wtyczkę z gniazdka.
Przewód zasilający musi 
spełniać normy IEC i przewodzić 
prąd jak podano w tabeli poniżej. 
Gdyby powyższe wymagania nie 
były spełnione, aby zapewnić 
bezpieczeństwo domowników, 
należy bezzwłocznie odpow-
iednio przystosować domową 
instalację elektryczną.
Nie należy szarpać za przewód. 
Przewód należy chwycić za 
wtyczkę.

Nie wkładać i nie wyjmować 
wtyczki z gniazdka mokrymi 
rękami.

Nie uszkodzić przewodu 
zasilającego ani wtyczki.

BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY
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BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY
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Niebezpieczeństwo 
doznania urazu

Nie należy demontować ani 
instalować suszarki bez uprzedniego 
zapoznania się z instrukcją obsługi lub 
bez nadzoru.

Nie ustawiać suszarki na pralce, bez 
specjalnego zestawu.(Aby ustawić 
suszarkę na pralce, należy zakupić 
odpowiedni zestaw części. Aby 
uniknąć zagrożenia suszarkę musi 
ustawić przedstawiciel serwisu 
producenta lub inna odpowiednio 
wykwalifikowana osoba)

Nie opierać się na otwartych drzwiach 
suszarki.

Nie umieszczać na suszarce 
przedmiotów takich jak świece, albo 
kuchenka elektryczna.

Niebezpieczeństwo 
uszkodzenia

Nie przeładowywać suszarki. 
	
Załadowanie suszarki do maksy-
malnej pojemności przyczyni się do 
oszczędności energii.

Nie używać suszarki bez klapki i 
podstawy filtra.

Nie suszyć odzieży nie odwirowanej.



BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY
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Niebezpieczeństwo 
uszkodzenia

Nie wystawiać suszarki na 
bezpośrednie działanie 
promieni słonecznych. 
Urządzenie przeznaczone jest 
wyłącznie do użytku domowego.

Nie instalować suszarki w 
pomieszczeniach o dużej 
wilgoci.

Przed czyszczeniem i 
konserwacją należy wyciągnąć 
wtyczkę z gniazdka. Nie wolno 
myć urządzenia strumieniem 
wody. 

Ze względu na bezpieczeństwo 
nie należy naprawiać urządzenia 
we własnym zakresie. Nap-
rawy, wykonywane przez osoby 
nie posiadające wymaganych 
kwalifikacji mogą stanowić 
poważne niebezpieczeństwo 
dla użytkownika urządzenia.

Niebezpieczeństwo 
wybuchu

Nie wolno suszyć odzieży za-
nieczyszczonej substancjami 
łatwopalnymi, jak olej, alkohol, 
gdyż może to grozić wybuchem.



BEZPIECZEŃSTWO I OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY

               OZNACZENIA NA ETYKIETACH ODZIEŻY

Wybierając program suszenia, zwróć uwagę na symbole zawarte na 
etykietach odzieży.

Uwaga!
• Nigdy nie przeładowywać urządzenia.
• Nie wkładać przemoczonych ubrań, z których kapie woda. Może to spowodować uszkodzenie 
suszarki lub doprowadzić do powstania pożaru.
 
Należy upewnić się, że materiał odzieży można suszyć w suszarce bębnowej oraz zwrócić uwagę na 
następujące symbole:

Można suszyć 
mechanicznie

Można suszyć 
w suszarce 
bębnowej

Nie suszyć 
w suszarce 
bębnowej

Nie suszyć

Suszyć po 
rozwieszeniu

Suszyć w pozycji 
pionowej

Suszyć w pozycji 
poziomej

Suszyć w cieniu

Można czyścić 
chemicznie 
we wszystkich 
rozpuszczalni-
kach organic-
znych

Nie czyścić 
chemicznie

Pranie chemiczne 
w rozpuszczalni-
kach powszech-
nie stosowanych 
do prania chemic-
znego

Pranie chemiczne 
w trifluorotrichlo-
roetanie, ben-
zynie lakowej
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Poniższe akcesoria nie są dołączone do urządzenia (należy je zakupić osobno).

1
Opis urządzenia

INSTALACJA URZĄDZENIA

2
Akcesoria:

Zestaw do układania 
w stos - płyta 
przyłączeniowa

1716

01. Płyta górna
02. Panel sterowania
03. Filtr
04. Regulowane nóżki
05. Wymiennik ciepła
06. Drzwi

Zestaw do układania 
w stos – podstawa 
montażowa 

Suszarka do obuwia



3
Instalacja

Zaleca się, aby dla wygody ustawić urządzenie blisko pralki.
Suszarkę należy zainstalować w czystym miejscu, gdzie nie gromadzi się brud. 
Dookoła urządzenia musi być swobodny dostęp powietrza. Nie blokować przedniego 
wlotu powietrza ani kratki wlotu powietrza z tyłu urządzenia.
Aby zminimalizować drgania i hałas podczas pracy suszarki, należy urządzenie ustawić 
na twardej i równej powierzchni.
Nigdy nie zdejmować nóżek urządzenia. Nie ograniczać prześwitu pod urządzeniem 
stawiając je na wysokim dywanie, listwach drewnianych lub podobnych przedmiotach. 
Może to doprowadzić do przegrzania urządzenia.

5
Prawidłowa pozycja montażu

Wyciągnij górny wąż 
spustowy 

Umieść uchwyt węża w umywalce lub 
innym zlewie.

Włóż zewnętrzny wąż odpły-
wowy do odpływu podłogo-
wego (uważaj, aby nie zgiąć 
zewnętrznego węża odpły-
wowego) 
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Transportować ostrożnie. Nie podnosić urządzenia za jakiekolwiek wystające 
części. Nie wolno podnosić urządzenia chwytając za drzwi. Suszarki nie wolno 
transportować w pozycji poziomej.

4
Transport



6
Poziomowanie

Po ustawieniu w stałym miejscu, należy poziomicą sprawdzić, czy suszarka 
jest wypoziomowana. W razie potrzeby wyregulować nóżki narzędziem.

Przed włączeniem upewnić się, że urządzenie jest prawidłowo zainstalowane.

Upewnić się, że napięcie zasilania jest takie samo, jak na tabliczce 
znamionowej urządzenia.
Nie podłączać urządzenia za pośrednictwem przedłużacza ani jakiejkolwiek 
przejściówki

7
Szybki start 

               Podłączyć     Włożyć tekstylia     Zamknąć drzwiczki

              Suszenie:

                 1. Włączyć urządzenie.
                 2. Wybrać program.
                 3. Wybrać funkcję lub program domyślny.
                 4. Uruchomić urządzenie.
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Po suszeniu:

Rozlega się sygnał dźwiękowy lub/i na wyświetlaczu pojawia się “0:00”.

Jeśli gniazdo posiada przełącznik do odłączania zasilania, należy ustawić 
przełącznik w pozycji wyłączonej.

Otworzyć drzwi i 
wyjąć tekstylia

Wyjąć zbiornik Wylać skropliny Wyczyścić filtr Wyłączyć

Przed pierwszym suszeniem 

Pozostawić urządzenie na 2 godziny po transporcie. Przed pierwszym użyciem 
oczyścić wnętrze bębna miękką ściereczką.
1. Umieścić kilka czystych ścierek w bębnie.
2. Włożyć wtyczkę do gniazdka zasilającego.
3. Wybrać program [Czas suszenia], i nacisnąć przycisk [  ].
4. Po zakończeniu programu, należy wyczyścić filtr zgodnie z rozdziałem 
„Czyszczenie i konserwacja”.
Podczas suszenia, sprężarka i woda hałasują, co jest całkowicie normalne.

8

9

Suszyć tylko rzeczy nadające się do suszenia w suszarce. Odnośnie metek 
dotyczących prania:

Nadaje się do suszenia w suszarce

Normalny proces suszenia: Suszenie w bębnie jest możliwe przy normalnym 
obciążeniu i temperaturze 80°.

Łagodny proces suszenia: Podczas suszenia w suszarce należy zachować 
ostrożność. Wybierz łagodny proces ze zredukowanym działaniem termicznym.

Nie suszyć w suszarce bębnowej: Artykuły nienadające się do suszenia w 
suszarce.
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Przed każdym suszeniem: 

1. Przed suszeniem należy odwirować pranie w pralce. Wysoka prędkość wirowania może skrócić 
czas suszenia i zaoszczędzić energię.
2. Aby efekty suszenia były jednolite, należy posortować pranie według rodzaju tkaniny i programu 
suszenia.
3. Przed suszeniem należy pozapinać zamki, haczyki i guziki, pozapinać pasy itp.
4. Nie należy nadmiernie suszyć odzieży, ponieważ może łatwo się pognieść.
5. Nie suszyć wyrobów z gumy i materiałów elastycznych.
6. Aby uchronić przez oparzeniem skóry przez parę lub rozgrzane elementy urządzenia, drzwi 
można otworzyć dopiero po zakończeniu programu suszenia.
7. Aby uniknąć przedłużenia czasu suszenia i zwiększenia zużycia energii, należy oczyścić filtr i 
opróżnić pojemnik po każdym użyciu.
8. Nie suszyć odzieży po czyszczeniu chemicznym.
9. Do suszenia odzieży wełnianej, aby tkanina była bardziej świeża i puszysta, należy wybrać 
odpowiedni program.
Orientacyjny ciężar suchych ubrań (każda sztuka)

Ubrania z włókien 
mieszanych 
(około 800g)

Kurtka (około 800g 
dla bawełny)

Jeansy (około 800g) Kołdra (około 900g dla 
bawełny)

Prześcieradło (około 
600g dla bawełny)

Odzież robocza (około 
1120g)

Piżama, koszula nocna 
(około 200g)

Koszula z długim 
rękawem (około 300g 
dla bawełny)

Koszula z krótkim 
rękawem (około 180g 
dla bawełny)

Krótkie spodenki 
(około 70g dla 
bawełny)

Skarpetki (około 50g z 
włókien mieszanych)

Nigdy nie przeładowywać urządzenia.
Nie wkładać przemoczonych ubrań, z których kapie woda. Może to spowodować uszkodzenie 
suszarki lub doprowadzić do powstania pożaru.
 



                  OPIS PANELU STEROWANIA I WYŚWIETLACZA

1. Pokrętło programatora
2. Wyświetlacz
3. Przycisk Opóźnienie Startu 
4. Przycisk Poziom suszenia
5. Przycisk Mniej zagnieceń
Blokada rodzicielska (Child lock)
6. Przycisk Dźwięk
7. Przycisk Oświetlenie
8. Przycisk Start/Pauza
9. Przycisk Czas Suszenia
10. Przycisk Auto OneTouch
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                  OPIS PANELU STEROWANIA I WYŚWIETLACZA

1
Pokrętło wyboru programu

Włącz urządzenie. Gdy zaświeci się ekran LED, obróć pokrętło wyboru programu 
i wybierz żądany program.
Dodatkowe funkcje do wyboru: [Opóźnienie startu] , [Poziom suszenia] , [Mniej 
zagnieceń], [Oświetlenie] i [Dźwięk].
Naciśnij przycisk [ ].

2 Wyświetlacz

Blokada rodzicielska 
(Child Lock)

Opóźnienie startu

Wskaźnik
sygnału dźwiękowego

2322

Wskaźnik zapełnionego 
zbiornika wody (ostrzeżenie)

Wskaźnik funkcji 
dodatkowej 
mniej zagnieceń

Auto 
OneTouch

Zamknięte drzwi

Duży i czytelny wyświetlacz, zapewnia stały dostęp do informacji na temat każdego 
programu. Wyświetlacz pokazuje ustawienia, czas suszenia, szacowany pozostały 
czas do zakończenia suszenia, komunikaty / błędy o stanie urządzenia, a także 
poniższe symbole.

Oświetlenie



Przycisk „Poziom suszenia” umożliwia wybór intensywności suszenia w zależności od 
rodzaju tkanin oraz oczekiwanego stopnia ich wysuszenia. Dzięki tej funkcji możesz 
dostosować cykl suszenia do swoich potrzeb, co pozwala zaoszczędzić energię i chronić 
delikatne materiały. 
Naciśnij, aby wybrać jeden z trzech poziomów suszenia: 
Delikatne suszenie, ubrania pozostają lekko wilgotne, idealne do prasowania. 
Standardowe suszenie, ubrania są suche, gotowe do ułożenia. 
Intensywne suszenie, ubrania są całkowicie suche, gotowe do założenia lub złożenia do 
szafy. Trzy poziomy suszenia będą wyświetlane na ekranie w kolejności. Po dokonaniu 
wyboru, odpowiedni tryb suszenia zostanie podświetlony na ekranie, na ekranie zostanie 
również wyświetlony czas trwania poziomu suszenia.

Przycisk „Opóźnienie startu” umożliwia zaplanowanie rozpoczęcia cyklu suszenia na 
późniejszą godzinę. Dzięki tej funkcji możesz dostosować pracę suszarki do swojego 
harmonogramu – np. uruchomić ją w nocy, gdy obowiązuje tańsza taryfa energetyczna, 
lub tak, aby ubrania były gotowe tuż przed Twoim powrotem do domu.
Włóż odzież i upewnij się, że drzwi urządzenia są zamknięte.
Po wybraniu programu suszenia, naciśnij przycisk „Opóźnienie startu”, aby ustawić czas, 
po którym suszarka ma rozpocząć pracę.

3
Przycisk Opóźnienie startu

4
Przycisk Poziom suszenia
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5
Przycisk Mniej zagnieceń
Przycisk „Mniej zagnieceń” aktywuje funkcję, która ogranicza powstawanie zagnieceń 
na ubraniach podczas suszenia. Obróć pokrętło, aby wybrać odpowiedni program 
suszenia. Następnie naciśnij przycisk Mniej Zagnieceń, aby ustawić czas działania funkcji 
zapobiegającej zagnieceniom odzieży. Naciśnij ten przycisk, aby ustawić czas działania 
funkcji  zapobiegającej zagnieceniom w zakresie od 0 godzin (wyświetlane jako „--”)
do 12 godzin. „--”  1 godz.  2 godz.  3 godz. ----- 6 godz.  7 godz. ---- 11 
godz.  12 godz.  (cykl  „--”). Po wybraniu czasu zapobiegającego zagnieceniom, 
na wyświetlaczu pojawi się wybrany czas oraz ikona „Mniej zagnieceń”. Po zakończeniu 
suszenia urządzenie kontynuuje cykliczne obroty bębna w celu usunięcia zagnieceń, a na 
ekranie wyświetlacza pojawia się ikona „Mniej zagnieceń”.
Ustawienie funkcji blokady rodzicielskiej: (Child lock)
1.	 To urządzenie posiada specjalną blokadę uruchomienia, która zapobiega naciśnięciu 
przycisków i przypadkowemu uruchomieniu przez dzieci.
2.	W celu włączenia blokady uruchomienia, podczas pracy suszarki, nacisnąć przycisk 
Mniej zagnieceń i przytrzymać na około 3 sekundy. Kiedy funkcja blokady uruchomienia 
jest włączona, na wyświetlaczu pojawia się ikona [Blokady uruchomienia] i nie działa 
wtedy żaden przycisk. Aby dezaktywować funkcję zabezpieczenia przed dziećmi, należy 
ponownie nacisnąć przycisk Mniej zagnieceń i przytrzymać na około 3 sekundy.



                  OPIS PANELU STEROWANIA I WYŚWIETLACZA

8
Przycisk Start/Pauza
Naciśnij przycisk Start/Pauza, aby rozpocząć lub wstrzymać cykl suszenia.
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Naciśnięcie tego przycisku wyłączy lub włączy sygnał dźwiękowy. Standardowo sygnał 
dźwiękowy jest włączony. 
Jeśli sygnał dźwiękowy jest włączony:
Suszarka wyda sygnał dźwiękowy po wciśnięciu przycisku dodatkowej funkcji.
Po obróceniu pokrętła programów podczas pracy suszarki, wydawany jest sygnał 
wskazujący na nieprawidłowy wybór.
Sygnał dźwiękowy poinformuje użytkownika również o zakończeniu programu suszenia.

6
Dźwięk

7
Oświetlenie
Naciśnięcie tego przycisku spowoduje włączenie lub wyłączenie oświetlenia. Ikona 
„oświetlenie” na wyświetlaczu zaświeci się lub zgaśnie. 

9
Przycisk Czas suszenia
· Najpierw obróć pokrętło programu, aby wybrać cztery programy: suszenie czasowe, ciepłe 
suszenie, zimne suszenie i suszenie z koszykiem (tylko te cztery programy umożliwiają 
regulację czasu trwania programu). Następnie naciśnij przycisk Czas suszenia, aby 
dostosować czas trwania wybranego programu.
· Naciśnij ten przycisk, aby zresetować czas trwania programu w wybranym zakresie. 
Czas trwania programu zmienia się w odstępach o określoną wartość, a wielokrotne 
krótkie naciśnięcie tego przycisku powoduje wybór czasu trwania programu. Czas trwania 
programu cyklicznie zmienia się w wybranym zakresie. 
(Uwaga: Cztery programy suszenia mają różne zakresy czasu i wartości czasu).
Na przykład: wybierz Czas Suszenia, a naciśnięcie tego przycisku umożliwi ustawienie 
czasu trwania wybranego programu w zakresie od 30 do 210 minut, z dokładnością do 
30 minut. Wielokrotne krótkie naciśnięcie tego przycisku powoduje wybór czasu trwania 
programu, a czas trwania programu cyklicznie zmienia się w zakresie od 30 do 210 minut. 
30  60  90  120  150  180  210  (cykl  30).
· Na ekranie wyświetlany jest ustawiony czas programu. Naciśnij przycisk „Start/Pauza”, aby 
rozpocząć działanie i zresetować czas programu. Program suszenia z nowo ustawionym 
czasem będzie działał w trybie odliczania. 
Przycisk Auto OneTouch
Istnieją trzy metody ustawienia programu „Auto OneTouch”.
· Gdy urządzenie jest wyłączone, naciśnij i przytrzymaj ten przycisk przez około 3 sekundy. 
Suszarka uruchomi program „Auto OneTouch”, a ikona zaświeci się.
· Gdy urządzenie jest włączone, naciśnij i przytrzymaj ten przycisk przez około 3 sekundy. 
Suszarka uruchomi program „Auto OneTouch”. Ikona będzie całkowicie podświetlona.
· Gdy urządzenie jest włączone, naciśnij krótko ten przycisk. Wybierz program „Auto 
OneTouch”. Ikona zaświeci się. Następnie naciśnij przycisk Start/Pauza, a suszarka 
uruchomi program „Auto OneTouch”.

10



                  OPIS UŻYTKOWANIA

Wybór programu

1. Obróć pokrętło wyboru programu, aby wybrać żądany program.
2. Wybierz funkcje [Opóźnienie startu], [Poziom suszenia], [Mniej zagnieceń], [Oświetlenie] 
i [Dźwięk], aby uzyskać dodatkowe opcje.
3. Naciśnij przycisk [ ], aby uruchomić program suszenia. Zaświecą się odpowiednie 
kontrolki suszarki, a na ekranie wyświetli się szacowany czas trwania programu i rozpocznie 
się odliczanie.
4. Przekręć pokrętło na pozycję  po zakończeniu programu.

Zakończenie programu

Po zakończeniu programu bęben przestanie się obracać. Na wyświetlaczu pojawi się „0:00”, a 
także dioda LED fazy cyklu pokazująca „End” i odpowiednia dioda LED zaświecą się. Suszarka 
uruchomi funkcję [Mniej zagnieceń], jeśli użytkownik nie usunie wsadu.
Przekręć pokrętło na pozycję  po zakończeniu programu.
Rozwiąż problemy zgodnie z rozdziałem „Rozwiązywanie problemów”, jeśli podczas 
procedury suszenia nastąpi nieoczekiwane zatrzymanie lub gdy suszarka wyświetli kod 
błędu.
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Zmiana programu podczas pracy

1. Obróć pokrętło programu, aż zaświeci się kontrolka pod symbolem zasilania. Następnie 
obróć pokrętło programu, aby wybrać odpowiedni program. Zaświeci się kontrolka ustawień 
programu. Uruchom ponownie suszarkę.
2. W razie potrzeby zmień ustawienia parametrów programu (Opóźnienie startu, Poziom 
suszenia, Mniej zagnieceń, Czas suszenia).
3. Wybierz odpowiednie ustawienia i opcje zgodnie z własnymi preferencjami.
4. Naciśnij przycisk Start/Pauza, aby rozpocząć nowy program.



Suszenie z koszykiem

1. Umieść koszyk w bębnie suszarki, a przednie zaczepy koszyka włóż w odpowiednie otwory 
montażowe znajdujące się w okolicy drzwi.
2. Zawieś tylne haczyki koszyka w wyprofilowanych rowkach znajdujących się nad otworem 
drzwiowym.
3. Ułóż przedmioty na koszyku, pozostawiając wystarczającą przestrzeń dla cyrkulacji 
powietrza.
- W przypadku ubrań: złóż je i połóż płasko.
- W przypadku obuwia: ustaw je podeszwami do dołu. 
4. Zamknij drzwi suszarki, następnie obróć pokrętło programów, aby wybrać tryb suszenia z 
koszykiem. Następnie naciśnij przycisk czas suszenia, aby wybrać odpowiedni czas suszenia.
5. Naciśnij przycisk Start/Pauza, aby rozpocząć cykl suszenia z koszykiem.
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Czyszczenie filtrów redukuje zużycie energii i poprawia efektywność suszenia 
dlatego należy czyścić filtry po każdym suszeniu.

Opróżnianie pojemnika na wodę

Aby zapobiec wyciekom, opróżniaj pojemnik na wodę po każdym 
użyciu.
1. Pociągnij pojemnik na wodę (A) do tyłu obiema rękami, aby go 
wyjąć.
2. Wylej wodę przez otwór spustowy (B), a następnie umieść 
pojemnik na wodę z powrotem na miejscu.
Uwaga:
Po opróżnieniu pojemnika na wodę i naciśnięciu przycisku start/
pauza odpowiednia kontrolka zgaśnie.

KONSERWACJA 
I CZYSZCZENIE

Czyszczenie filtra górnego

Górny filtr należy czyścić po każdym użyciu.
1. Otwórz drzwi urządzenia i pociągnij górny filtr do góry, aby go 
wyjąć.
2. Otwórz filtr zewnętrzny i wyjmij filtr wewnętrzny (A).
3. Rozłóż filtr wewnętrzny i filtr zewnętrzny.
4. Usuń włókna i meszki z obu filtrów, a następnie użyj czystej wody 
lub wilgotnego ręcznika, aby usunąć kurz.
Uwaga:
Aby dokładnie wyczyścić filtry, wyczyść je pod bieżącą wodą, 
a następnie całkowicie wysusz.
5. Zamknij wyczyszczony filtr wewnętrzny, włóż filtr wewnętrzny do 
wyczyszczonego filtra zewnętrznego, zamknij filtr zewnętrzny 
i odczekaj chwilę, zanim go włożysz.
6. Zamontuj ponownie wyczyszczony i zainstalowany filtr w 
otworze montażowym wewnątrz urządzenia i upewnij się, że jest 
prawidłowo włożony.
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Czyszczenie dolnego filtra

1. Można ją otworzyć, delikatnie podnosząc uniesioną część w górnej części klapki (A).
2. Odblokuj blokadę (B).
3. Zdejmij wewnętrzną pokrywę (C).
4. Do czyszczenia wymiennika ciepła, należy używać dołączonej szczotki czyszczącej lub 
odkurzacza z nasadką szczotkową. Należy uważać, aby nie zgiąć ani nie uszkodzić żeber 
wymiennika ciepła podczas czyszczenia. Może to doprowadzić do spadku wydajności 
suszenia.
Uwaga: 
· Aby uniknąć obrażeń ciała i oparzeń, nie dotykaj ani nie czyść wymiennika ciepła rękami.
· Nie czyść wymiennika ciepłą wodą.
5. Wyczyść wewnętrzną pokrywę miękką, wilgotną ściereczką.
6. Załóż zaślepkę z powrotem na miejsce i zablokuj element mocujący.
7. Zamknij pokrywę zewnętrzną.
Uwaga:
Po czyszczeniu należy upewnić się, że uchwyt jest bezpiecznie zablokowany.

Dolny filtr należy czyścić po każdym użyciu.
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Nitki i włókna zgromadzone na parowniku blokują przepływ powtrza, co powoduje wydłużenie czasu 
suszenia i zwiększenie zużycia energii, dlatego zaleca się czyszczenie powierzchni parownika co 6 
miesięcy.

W przypadku dostania się obcego przedmiotu do środka pod komorę filtra, należy wyjąć filtr, otworzyć 
komorę wymiennika ciepła i usunąć obcy przedmiot. Należy uważać, aby nie dotykać wymiennika ciepła 
gołymi rękami, aby uniknąć obrażeń.



DESCRIPTION OF THE APPLIANCE
Czyszczenie suszarki 

• Przed rozpoczęciem czyszczenia wyjąć wtyczkę z gniazdka!
• Czyścić suszarkę za pomocą wilgotnej ściereczki zwilżonej czystą wodą. Chemiczne środki 
czyszczące mogą spowodować uszkodzenie powierzchni plastikowych i innych części.
• Czyszczenie należy wykonywać w rękawiczkach.
• Przygotować ściereczkę zwilżoną czystą wodą.
• Wyczyścić drzwi, w szczególności wnętrze okna.
• Wyczyścić uszczelki wokół przedniego wspornika.
• Wyczyścić czujnik wilgotności wewnątrz bębna.
• Wyjąć wszystkie filtry, wyczyścić uszczelki i przewody powietrza. Przed uruchomieniem 
suszarki wytrzeć wszystkie elementy do sucha miękką ściereczką.
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ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
PODCZAS EKSPLOATACJI

Problem Rozwiązanie

Suszarka nie działa. · Upewnij się, że drzwi są całkowicie zamknięte.
· Sprawdź, czy przewód zasilający jest prawidłowo podłączony.
· Sprawdź wyłącznik automatyczny i bezpieczniki w domu.
· Wyczyść górny i dolny filtr siatkowy.

Suszarka nie grzeje. · Sprawdź ponownie wyłącznik automatyczny i bezpieczniki w domu.
· Wybierz program suszenia inny niż program z chłodnym powietrzem.
· Sprawdź górny i dolny filtr i wyczyść je w razie potrzeby.
· Suszarka może znajdować się w fazie chłodzenia cyklu.

Efekt suszenia nie jest dobry. Sprawdź powyższe elementy, a także:
· Upewnij się, że suszarka nie jest przeciążona.
· Posegreguj ubrania lekkie i ciężkie oddzielnie.
· Przełóż duże rzeczy, aby zapewnić równomierne suszenie.
· Sprawdź, czy odpływ z suszarki działa prawidłowo.
· W przypadku małych wsadów dodaj kilka suchych ręczników.
· Ponownie wyczyść górne i dolne sitka filtra.

Suszarka wydaje głośny dźwięk. · Sprawdź, czy w suszarce nie ma monet, guzików, zapalniczek itp.
· Upewnij się, że suszarka jest ustawiona poziomo i stabilnie na podłodze.
· To normalne, że suszarka wydaje dźwięki podczas przepływu powietrza 
przez bęben i wentylator.

Ubrania suszą się nierównomiernie. · To normalne, że szwy i kieszenie ubrań suszą się trudniej niż inne części.
· Ubrania o dużej i małej teksturze susz oddzielnie.

Suszarka wydziela nieprzyjemny zapach. · Suszarka może zasysać zapachy z otoczenia, a następnie je wypuszczać. 
To normalne.

Suszarka wyłącza się po zakończeniu 
programu.

· Załadunek suszarki jest zbyt mały. Dodaj więcej ubrań i uruchom ponownie 
cykl suszenia.
· Załadunek suszarki jest zbyt duży. Zmniejsz liczbę suszonych ubrań i 
uruchom ponownie cykl suszenia.

Meszek na ubraniach · Przed każdym cyklem suszenia upewnij się, że filtr jest czysty.
· Podziel duże wsady na mniejsze i wysusz je osobno.

Ubrania nadal mają pogniecione krawędzie, 
nawet po ustawieniu funkcji zapobiegającej 
zagnieceniom.

· Najlepszy efekt uzyskuje się w przypadku małych wsadów składających się 
z 1–4 sztuk odzieży.
· Dodaj mniejszy wsad.
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• Jeśli nie można usunąć problemu samodzielnie, należy wezwać pomoc.
• Wyciągnąć wtyczkę zasilania i wezwać serwis.



ROZWIĄZYWANIE
PROBLEMÓW

PODCZAS EKSPLOATACJI
Wyświetlacz Przyczyna Rozwiązanie

E03 Ikona zbiornika na wodę miga. Włącz zasilanie i uruchom ponownie. 
Jeśli problem będzie się powtarzał, 
skontaktuj się z centrum 
serwisowym.

U4 Wykryto usterkę drzwi urządzenia. Zamknij drzwi urządzenia i uruchom 
je ponownie. Jeśli problem będzie się 
powtarzał, skontaktuj się z centrum 
serwisowym.

E05 Wystąpiła usterka czujnika temperatury. Poczekaj 2–3 minuty, a następnie 
włącz zasilanie, aby ponownie 
uruchomić urządzenie.

E06 Wystąpiła usterka elementu grzejnego. Wyczyść filtr.
Jeśli problem będzie się powtarzał, 
skontaktuj się z centrum 
serwisowym.

E07 Problem z czujnikiem wilgotności. Skontaktuj się z centrum 
serwisowym.

E08 Problem z czujnikiem wilgotności. Wyczyść wymiennik ciepła. Jeśli prob-
lem będzie się powtarzał, skontaktuj 
się z centrum serwisowym.
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• Naprawy może dokonywać wyłącznie upoważniony technik. Naprawy, wykonywane przez 
osoby nie posiadające wymaganych kwalifikacji mogą stanowić poważne niebezpieczeństwo 
dla użytkownika urządzenia.
• Przed skontaktowaniem się z obsługą klienta wykonać wszystkie kroki próby samodziel-
nego usunięcia problemu podane w instrukcji obsługi.
• Jeśli na wyświetlaczu pojawią się inne komunikaty, a suszarka nie działa, należy 
skontaktować się z serwisem.
• Technik serwisu ma prawo obciążyć kosztami porady nawet w okresie gwarancji.



Więcej informacji o produkcie znajduje się w unijnej Bazie Danych 
Produktów EPREL na stronie  https://eprel.ec.europa.eu. Informacje 
można uzyskać skanując kod QR z etykiety energetycznej lub wpisując 
model wyrobu z etykiety energetycznej w wyszukiwarce EPREL https://
eprel.ec.europa.eu/

GWARANCJA, OBSŁUGA 
POSPRZEDAŻOWA
Gwarancja
Świadczenia gwarancyjne wg karty gwarancyjnej. Producent nie odpo-
wiada za jakiekolwiek szkody spowodowane nieprawidłowym postępo­
waniem z wyrobem.

Serwis
•	 Producent sprzętu sugeruje, by wszelkie naprawy i czynności regula­

cyjne były wykonywane przez Serwis Fabryczny lub Serwis Autoryzo-
wany producenta. Ze względu na bezpieczeństwo nie należy napra-
wiać urządzenia we własnym zakresie. 

•	 Naprawy, wykonywane przez osoby nie posiadające wymaganych 
kwalifikacji mogą stanowić poważne niebezpieczeństwo dla użytkow-
nika urządzenia.

•	 Minimalny okres, w którym dostępne są części zamienne niezbędne 
do naprawy urządzenia wynosi 7 lub 10 lat w zależności od rodzaju 
i przeznaczenia części zamiennej i jest zgodny z Rozporządzeniem 
Komisji (UE) 2023/2534.

•	 Wykaz części zamiennych i procedura ich zamawiania są dostępne na 
stronach internetowych producenta, importera lub upoważnionego 
przedstawiciela.

•	 Minimalny okres obowiązywania gwarancji na urządzenie oferowane 
przez producenta, importera lub upoważnionego przedstawiciela jest 
podany w karcie gwarancyjnej.

•	 Urządzenie traci gwarancję w wyniku samowolnych adaptacji, prze-
róbek, naruszenia plomb lub innych zabezpieczeń sprzętu lub jego 
części oraz innych samowolnych ingerencji w sprzęt niezgodnych z 
instrukcją obsługi.

Zgłoszenie naprawy oraz pomoc w razie usterki
Jeżeli urządzenie wymaga naprawy, należy skontaktować się z serwisem. 
Dane adresowe serwisu jak i kontaktowy numer telefonu znajduje się w 
karcie gwarancyjnej. Przed kontaktem należy przygotować numer seryj-
ny urządzenia, znajduje się on na tabliczce znamionowej. Dla wygody 
przepisz go poniżej:

32



33



34



35



AMICA S.A.
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